Приложение1

Знание фразеологии, умелое её использование – неотъемлемая часть речевой культуры человека.

Фразеология – это украшение языка, могучее стилистическое средство меткой и доходчивой передачи мысли. Поэтому я стараюсь уделять большое внимание изучению фразеологизмов, вырабатываю у учащихся навыки умелого пользования фразеологически-ми единицами в повседневной речи.

В работе с учащимися предлагаю игру «Поле фразеологизмов»

Задачи: развивать у учащихся память, внимание, речь, наблюдательность, воображение, мышление, воспитывать интерес к процессу познания, уважительное отношение к одноклассникам, школе, учителям.

Ход игры

Выбор участников игры. Найди пару.

Учитель раздает учащимся, желание принять участие в игре по половине пословицы.

Не спеши языком, сам пропадай, с кем поведешься, труд человека кормит, глаза страшатся, хочешь много знать, ученье – свет, по одежке встречают, грамоте учиться, не сиди, сложа руки, птица красна пением, семь раз отмерь, лодырь да бездельник, любишь кататься.

Вторая половина пословиц на следующих карточках: торопись делом, а товарища выручай, от того и наберешься, а лень портит, а руки делают, надо мало спать, а неученье – тьма, а по уму провожают, всегда пригодится, так и не будет скуки, а человек уменьем, один раз отрежь, им и в праздник, и в понедельник, люби и саночки возить.

Аукцион между учащимися  в парах.

Побеждает тот учащийся, который последний произнесет фразеологизм.

1 пара со словом вода (Как в воду опущенный, водой не разольешь, как с гуся вода, как рыба в воде, вывести на чистую воду, толочь воду в ступе, много воды утекло, как две капли воды, лить воду на чью – то мельницу).

2 пара со словом ум (Браться за ум, без ума от чего – либо, в своем уме, не выходит из ума, сойти с ума, раскидывать умом, ума не приложу, ум за разум выходит).

3 пара со словом голова (Вбить в голову, взять в голову, намылить голову, без царя в голове, терять голову, с больной головы на здоровую, с головы до ног, выкинуть из головы, вскружить голову)

4 пара со словом один (Один на один, семеро одного не ждут, на один зуб, мерить на один аршин, одним духом, одним словом, на одно лицо, жить одним днем, один за всех, все за одного)

5 пара со словом дело (Гиблое дело, дело в  шляпе, десятое дело, дело – сторона, дело идет, за чем дело стало, заплечных дел мастер, видимое дело, суд да дело). 

6 пара со словом глаз (Говорить в глаза, хоть глаз выколи, говорить за глаза, в глаза не видеть, произошло на глазах, отводить глаза, смотреть во все глаза, куда глаза глядят, на глазок, с глазу на глаз).

7 пара со словом рука (Рука об руку, из первых рук, рука руку моет, разводить руками, рука набита, рука не поднимается, рука не дрогнет, прибирать к рукам, чужими руками жар загребать).

8 пара со словом как (Как с гуся вода, как белка в колесе, как в воду смотреть, как пить дать, как об стенку горох, как ветром сдуло, как снег на голову, как камень в воду, как из – под земли вырос).

9 пара со словом нога (Взять ноги в руки, на широкую ногу, ни в зуб ногой, падать с ног, уносить ноги, одна нога здесь – другая там).

Условия игры

На игровом поле лежат разные предметы: камень, горошек, ступа, решето, шляпа, рог, лыко.

Крутится стрелка. Играющий должен назвать фразеологизм, содержащий название предмета, на который указала стрелка.

Если он затрудняется с ответом, в игру вступает другой участник.

Держать камень за пазухой, не лыком шит, сесть в галошу, толочь воду в ступе, решетом воду носить, дело в шляпе, как об стенку горох.

Суперигра

Объяснить значения выражений

Переливать из пустого в порожнее (Заниматься бесполезным делом)

Кричать на всю ивановскую (Кричать очень громко) 

            Знать на ять (Знать очень хорошо)
Награждение истинных знатоков фразеологизмов.

Итог игры

Будем работать, засучив рукава, болеть душой за дело, держать слово, подходить к людям с открытой душой!

